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ARTICLE XXVIII:5 NEGOTIATIONS

Schedule V - Canada

Corrigendum

The following communication , dated 5 November 1985, has been received
from the Permanent Mission of Canada.

Further to the communication dated 22 July 1985 , I wish to draw to your
attention an error on document SECRET / 316 of 1 August 1985 concerning
Canada's intention to amend tariff item 53215-1. In the section dealing
with "Current tariff item" , the provision should read "Woven fabrics
composed wholly or in chief part by weight of yarns of wool or hair and
weighing not more than 9 ounces ...".

NEGOCIATIONS AU TITRE DE L'ARTICLE XXVIII:5

Liste V - Canada

Corrigendum

La Mission permanente du Canada a fait parvenir au secretariat la
communication suivante en date du 5 novembre 1985.

Suite a La communication de mon pays en date du 22 juillet , je voudrais
appeler votre attention sur une erreur que contient le document SECRET/316
du ter aout 1985, qui concerne la modification que le Canada a l'intention
d'apporter a la position tarifaire 53215-1; Bans l'alinea "Position tari-
faire actuelle ", it convient de lire: "Tissus composes en tout ou en majeure
partie, quant au poids , de files de laine ou de poiL et ne pesant pas plus
de 9 onces ...".
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